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Урок 1

Украинский алфавитСовременный украинский алфавит состоит из 33 букв. В основе украинской письменности лежит кириллический алфавит с добавле-нием букв Єє, Ґґ, Ii, Її. По сравнению с русским языком, в украинском не используются буквы Ёё, ъ, ы, Ээ.
Украинский алфавитназвание произношениеА а а [а]Б б бе [б]В в ве [в]Г г ге [h]Ґ ґ ґе (ґе з гачком) [г]Д д де [д]Е е е [э]Є є є [е], [йэ]Ж ж же [ж]З з зе [з]И и и [ы]

I i i [и]Ї ї ї [йи]Й й йот [й]К к ка [к]Л л ел [л]М м ем [м]Н н ен [н]О о о [о]П п пе [п]Р р ер [р]С с ес [с]Т т те [т]У у у [у]Ф ф еф [ф]Х х ха [х]
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Украинский алфавитназвание произношениеЦ ц це [ц]Ч ч че [ч]Ш ш ша [ш]Щ щ ща [щ], [шчь]ь знак м’якшення мягкий знакЮ ю ю [ю]Я я я [я]Буква Ґґ встречается редко: в основном, в заимствованных словах и славянизмах (ґрунт, ґеймер, ґратіс (бесплатно), ґава (ворона), ґанок (крыльцо), ґаздыня (хозяин), ґазда (хозяйка), до ґусту (по вкусу), а также иногда факультативно в иностранных собственных именах (Ґете, Ґайдеґер), топонимах (Ґоронда, Уґля).Аналогом твёрдого знака служит апостроф: в’юн, розв’язати (раз-вязать). 
Упражнения

1.1. прочитайте и произнесите название каждой буквы вслух. 
Затем повторите весь алфавит несколько раз, стараясь запомнить 
порядок следования букв — это поможет потом быстро находить 
нужное слово в словаре:

Aa

a

Бббе Ввве Ггге Ґ ґ ґе (ґе з гачком) Ддде ЕееЄєє Жжже Зззе Иии Ii

i

Їїї ЙййотКкка Ллел Ммем Ннен Ооо Пппе РрерСсес Ттте Ууу Ффеф Ххха Ццце Ччче
Шшша Щщща ьзнак м’якшення Ююю Яяя

Окончание таблицы



1.2. вставьте по памяти пропущенные буквы:а б в г __ д е __ ж з и i __ й к л м н __ п р с т у __ х ц ч ш щ __ ю я
1.3. Допишите буквы в следующие цепочки:1) д е є2) з и i3) щ ь ю4) у ф х5) п р с6) г ґ д7) ь ю я8) ї й к9) є ж з10) и i ї
1.4. напишите буквы, которые идут до и после указанной:1) __ ж __2) __ в __3) __ i __4) __ ь __5) __ ц __6) __ м __7) __ й __8) __ д __9) __ и __10) __ т __
1.5. напишите соответствующие буквы алфавита:ка — ес — че — ґе з гачком — еф — ел — те — и — знак м’якшення — ер — е  — ю — ха — ем — ї — пе — ен — а — бе — зе — ге — ве — же — де — є — ша — йот — це — я — i — о — ща — у
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Урок 2

Гласные ЗвУкиГласные звуки в украинском языке можно соотнести с соответ-ствующими русскими звуками. Однако в украинском языке гласные, которые стоят в безударной позиции, не оглушаются, характер звука не меняется, произносятся чётко. То есть безударные гласные не осла-бляются и не редуцируются.
Буква произношениеА а [а]Е е [э]Є є [е], [йэ]И и [ы]
I i [и]Ї ї [йи]О о [о]У у [у]Ю ю [ю]Я я [я]лаборатóрiя — лаборатория, óдяг — одежда, подарýнок — пода-рок, кáса — кассаОбратите внимание на произношение следующих украинских букв:

Буква Звук примерыи [ы] бути [бýты] (быть)
i [и] мiст [мист] (мост)ї [йи] їжак [йижáк] (ёж)є [е] модельєр [модэльéр] (модельер)е [э] метр [мэтр] (метр)Буква е произносится близко к русскому [э].Буква є соответствует русскому [е].



Буква и произносится близко к русскому безударному [и] не перед мягкими согласными.Буква і произносится близко к русскому ударному [и].Буква ї произносится как [йи] (после согласных без апострофа не встречается).Ударение в украинских словах подвижное. Ударный слог произно-сится с напряжением; артикуляция безударных и ударных гласных со-впадает. 
Упражнения

2.1. прочитайте буквы, обращая внимание на отсутствующие 
в русском языке:о — i — и — у — є — я — а — ї — ю — е

2.2. разнесите буквы по соответствующим строкам таблицы:

присутствуют в русском алфавитеотсутствуют в русском алфавитеа — е — є — и — i — ї — о — у — ю — я
2.3. прочитайте слова, обращая внимание на чёткое произно-

шение гласных:капитéль — капíтул, похíд — пóхить, покíс — покíд, пу́стинь — пусти́р, ча́лий — ча́хлий, прожи́лок — прожи́ток, лату́к — лату́нь, крова́вий — кро́вний, ке́льнер — ке́рнер, катра́н — катре́н, iнте́рн — iнтерна́т, каме́лiя — каме́я, злiсть — злiт, збро́я — збру́я, замíтка — за́мiшка, за́клад — закла́дка, жи́лавий — жили́й, ексте́рн — екстерна́т, емпíрiя — iмпе́рiя, екстер’єр — iнтер’єр, ейтрофíя — ейфорíя, дрож — дрiж, друк — дрюк, до́кер — до́кiр, горiх — горо́х 
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Урок 3

соГласные ЗвУкиУкраинские согласные в основном близки по произношению со-ответствующим русским согласным звукам. Однако есть звуки, спец-ифические для украинского языка. 
Буква произношениеБ б [б]В в [в]Г г [h]Ґ ґ [г]Д д [д]Ж ж [ж]З з [з]Й й [й]К к [к]Л л [л]М м [м]Н н [н]П п [п]Р р [р]С с [с]Т т [т]Ф ф [ф]Х х [х]Ц ц [ц]Ч ч [ч]Ш ш [ш]Щ щ [щ], [шчь]Обратите внимание на произношение следующих украинских букв:
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Буква Звук примерыг [h] (как в слове «Бог») готель [hотэль] («гостиница»)ґ [г] ґазда [гáзда] («хозяйка»)Буквосочетания дж и дз произносятся часто как один звук: кинджал [кынджáл] — кинжал ґедзь [гэдзь] — овод Но на стыке частей слова буквосочетания дж и дз произносятся как два отдельных звука:надзвичайний [надзвычáйный] — чрезвычайный Перед [e], [и] мягкости согласных не наблюдается: великий [вэлы-кый] (большой), несли [нэслы] (несли).Звонкость согласных сохраняется на конце слова: дуб [дуб] (дуб), ніж [ниж] (нож).Мягкость конечного [ц] сохраняется: кінець [кинэ́ць] (конец), па-лець [пáлэць] (палец).Буква в в начале слова перед согласным, в середине слова после гласного перед согласным и в конце слова после гласного произносит-ся как среднее между [в] и [у]: вчора [учора] (вчера), лев [лэу] (лев). Буква г фонетически составляет звонкую пару букве х: галузка [hалузка] (ветвь).Звук ц часто бывает мягким: перець (перец), паляниця (вид хлеба).Буква щ обозначает два звука [шч]: щит [шчыт] (щит). 
Упражнения

3.1. прочитайте буквы, обращая внимание на характер их зву-
чания: — ч — к — ф — с — д — ш — б — ж — ґ — н — й — т — х — м — л — п — р — щ — ц — г — в

3.2. прочитайте следующие слова:джміль, лев, кладка, щука, галузка, щось, дзеркало, підземний, гараж, щілина, казка, вчора, щітка, щовечора, щирий, щока, швид-ко, віджилий, чорногуз, завод, щедрий, дуб, важко, ходжу, дзвін, щит, кров 



3.3. потренируйтесь в чтении украинских слов на каждую бук-
ву алфавита: А: авторите́т, арти́ст, архiтекту́раБ: ба́ба, безкра́iй, броди́тиВ: ва́жити, взiре́ць, вщентГ: га́лас, гнiв, густи́йҐ: ґа́нок, ґату́нок, ґрунто́внийД: дале́ко, дíвчина, другЕ: екзаменува́ти, епо́ха, ефе́ктнийЄ: єди́ний, єдна́ти, єднiстьЖ: жа́рити, живíт, жуна́тиЗ: завжди́, зане́пад, зу́стрiчI: íграшка, íнiй, iнозе́мнийЇ: їда́, їзда́, їхЙ: йог, йо́лоп, йо́рзатиК: каба́н, коме́та, ку́зькаЛ: ла́мань, лице́, люби́тиМ: ма́гiя, мете́лик, мо́жеН: набува́ти, недовíра, нiжО: оба́бiч, обíд, оги́даП: пашíти, пере́каз, полови́наР: ра́но, рíпа, розумíнияС: самоу́к, си́ла, складни́йТ: табу́н, тíлки, тре́тийУ: убо́гий, узгíр’я, у́спiхФ: фа́брика, фiльм, фре́скаХ: хала́т, хво́я, хрiнЦ: цвiль, цап, цуке́ркаЧ: чай, че́рвень, чу́йнийШ: шарф, ши́рма, шко́лаЩ: щи́пцi, щур, що́глаЮ: ю́ний, ю́пка, ю́шкаЯ: яко́сь, ярча́, ячмiнь
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Урок 4

ЗнакомствоУкраинский язык родственен русскому, поэтому многие граммати-ческие темы будут понятны интуитивно. Грамматический коммента-рий будет даваться по мере необходимости. Рассмотрим тему «Знакомство». Вот так можно поздороваться, на-звать своё имя и поинтересоваться, как зовут собеседника:— Здрастуйте! Мене звуть Віктор. — Здрастуйте.— Вибачте, як вас звуть?— Моє iм’я Станіслав.— Дуже приємно.— Радий познайомитися з вами. — Здравствуйте. Меня зовут Виктор.— Здравствуйте. — Извините, как вас зовут?— Моё имя Станислав. — Очень приятно. — Рад с вами познакомиться. — Добрий день! Дозвольте представитися. Мене звуть Ольга. Моє прiзвище Сазанська. — Дуже приємно.— Добрый день! Разрешите представиться. Меня зовут Ольга. Моя фамилия Сазанская. — Очень приятно.
приветствия:Доброго ранку! — Доброе утро!Добрий день! — Добрый день!Добрий вечiр! — Добрый вечер!На добранiч! — Доброй ночи!
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прощание:До побачення! — До свидания!Вiд’їжджаєте? — Уезжаете?До нових зустрiчей! — До новых встреч!Йдете? — Уходите?На все добре! — Всего доброго!Поки що до побачення! — Пока!Щасливо! — Счастливо!Щасливої дороги! — Счастливого пути!После приветствия можно поинтересоваться, как дела у собесед-ника:Як справи? — Как дела?Що нового? — Что нового?Возможный ответ:Добре. — Хорошо.Чудово. — Прекрасно.Непогано. — Неплохо.Недобре. — Нехорошо.Популярные украинские имена:
мужские имена женские именаАнатолій Андрій Арсеній Артем БогданВадим Василь Віктор ВладиславГліб Давід Дмитро Єгор Захар IванКрістіан МакарМаксимМатвій 

АнастасіяАріана Богдана Валентина Вероніка Вікторія Галина Ганна Дар’яДаринаЕвеліна Емілія Емма Єва Злата Іванна Ірина Кароліна Марина
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мужские имена женские именаМикола МихайлоМілан Назар Олександр Остап Петро Платон СергійСтаніслав ТарасТимофій Юлій

Марія МеланіяМілана НадіяНаталія Оксана ОленаОльга Поліна Соломія Софія Тетяна ЯнаНаиболее распространённые суффиксы украинских фамилий: -енко, -єнко: Петренко, Даниленко, Кобзаренко -ук, -юк: Петрук, Данилюк, Палійчук-чко: Січко, Андрієчко, Безручко-ар, -яр: Бондар, Скляр, Маляр-ун: Бігун, Прядун, Ковтун-ай: Тягай, Бугай, Чухрай-ач, -яч: Копач, Осняч, Сікач-ець, -єць: Грабовець, Канівець, Коломієць-ий, -ій: Яровий, Гайовий, Горішній и другие. 
Упражнения

4.1. познакомьте различных людей друг с другом. используйте 
распространённые формулы вежливости:Дозвольте рекомендувати вам  .Разрешите представить вам  .Дозвольте представитися. Мене звуть  .Разрешите представиться. Меня зовут  .Дозвольте рекомендувати вам мого чоловiка  .Разрешите представить вам моего мужа  . 

Окончание таблицы



Дозвольте рекомендувати вам мою дружину  .Разрешите представить вам мою жену  . Дозвольте рекомендувати вам мою подругу  .Разрешите представить вам мою подругу  .Дозвольте рекомендувати вам мого друга  .Разрешите представить вам моего друга  .
4.2. Заполните пропуски возможными вариантами:Як вас звуть / звати? — Как вас зовут? Мене звуть / звати__________. — Меня зовут __________.Моє iм’я __________. — Моё имя __________.Моє прiзвище __________. — Моя фамилия __________.Дуже приємно. — Очень приятно.
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Урок 5

личные местоименияЛичные местоимения указывают на лица или предметы, не назы-вая их. я яти тывiн онвона онавоно ономи мыви вывони они 
Местоимение вони употребляется также для смешанной группы, в которой представлены как мужчины, так и женщины. Для вежливого обращения (на Вы) используются следующие сло-ва: Пане ______! — Господин ______!Панi ______! — Госпожа______! Панi i панове! — Дамы и господа!Любi друзi! — Дорогие друзья!Вибачте,______. — Простите,______.

Упражнение

5.1. разнесите слова по соответствующим графам таблицы:

вiнвонавоно


